BLIND SPOT

Pownto Cego




MILAGRE MIRACLE
X X

BARTIMEU BARTIMAEUS



Entao chegaram a
Jerico. Quando Jesus e
seus discipulos,
juntamente com uma
grande multidao,
estavam saindo da
cidade,

Marcos 10:46

Then they came to
Jericho. As Jesus and
his disciples, together
with a large crowd, were
leaving the city,

Mark 10:46



o filho de Timeu, a blind man, Bartimaeus
Bartimeu, que era cego, (which means “son of
estava sentado a beira  Timaeus”), was sitting
do caminho pedindo by the roadside
esmolas. begging.

Marcos 10:46 Mark 10:46



Quando ouviu que era
Jesus de Nazaré,
comecou a gritar:
“Jesus, Filho de Dauvi,
tem misericordia de
mim!”

Marcos 10:47

When he heard that it
was Jesus of Nazareth,
he began to shout,
“Jesus, Son of David,
have mercy on me!”

Mark 10:47



FILHO DE DAVI SON OF DAVID

O PROMETIDO THE PROMISED ONE



Muitos o repreendiam Many rebuked him and
para que ficasse quieto, told him to be quiet, but

mas ele gritava ainda he shouted all the more,
mais: “Filho de Dauvi, “Son of David, have
tem misericordia de mercy on me!”

mim!”

Marcos 10:48 Mark 10:48



PONTO CEGO BLIND SPOT

A DOR DO OUTRO OTHER’S PAIN



mas ele gritava ainda but he shouted all the

mais: “Filho de Dauvi, more, “Son of David,
tem misericordia de have mercy on me!”
mim!”

Marcos 10:48 Mark 10:48



NUNCA PARE NEVER STOP
DE ORAR PRAYING



“Pecam, e sera dado; “Ask and it will be given

busquem, e to you; seek and you will
encontrarao; batam, ea find; knock and the door
porta sera aberta. will be opened to you.

Mateus 7:7 Matthew 7:7



SAIBA QUEM KNOW WHO
ELE E HE IS



Jesus parou e disse:
“Chamem-no”.

E chamaram o cego:
“Animo! Levante-se! Ele
o esta chamando”.

Marcos 10:49

Jesus stopped and said,
“Call him.”

So they called to the
blind man, “Cheer up!
On your feet! He’s
calling you.”

Mark 10:49



NUNCA REJEITE UM NEVER REJECT
CHAMADO DE JESUS A CALL FROM JESUS



Lancando sua capa Throwing his cloak

para o lado, de um salto aside, he jumped to his
pOs-se em pé e dirigiu-  feet and came to Jesus.

se a Jesus.

Marcos 10:50 Mark 10:50



“O que voce quer que “What do you want me
eu faca?”, perguntou- to do for you?” Jesus
lhe Jesus. asked him.

Marcos 10:51 Mark 10:51



O QUE VOCE WHAT WOULD YOU
PEDIRIA? ASK FOR?



PONTO CEGO BLIND SPOT

VOCE PODE “VER” SUAS CAN YOU “SEE” YOUR
NESCESIDADES? NEEDS?



Deus sabe 0 que precisamos mas € preciso
dizer a Ele para que seJamos “curados”

God knows what we need but you we to need
tell it to Him so that we can be “healed”



O cego respondeu: The blind man said,
“Mestre, eu quero ver!”  “Rabbi, | want to see.”

Marcos 10:51 Mark 10:51



PONTO CEGO BLIND SPOT

JESUS, JESUS,
EU QUERO VER | WANT TO SEE



'Va”, disse Jesus, “a “Go,” said Jesus, “your

sua fé o curou”. faith has healed you.”
Imediatamente ele Immediately he received
recuperou a visao e his sight and followed
seguiu Jesus pelo Jesus along the road.

caminho.

Marcos 10:52 Mark 10:52



Bartimeu, um homen cego que “viu™ Jesus
antes do milagre acontecer.

Bartimaeus, a blind man who “saw” Jesus
before the miracle happened.



A DOR DO OUTRO
MINHAS NECESSIDADES

PONTO CEGO EU QUERO VER
Sloo K2 a0 THE OTHER'’S PAIN
MY NEEDS

| WANT TO SEE



BLIND SPOT

Pownto Cego




